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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 2010/76
af 13 . august 1976

om ændring af forordning (EØF) nr. 1609/76 om fastsættelse for høståret 1976/
1977 af interventionscentrene for korn

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2727/75 af 29 . oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for korn ('), senest ændret ved forordning
(EØF) 1 143/76 (2), særlig artikel 3, stk . 8 , og

ud fra følgende betragtninger :
Interventionscentrene for blød hvede er blevet fastsat i
Kommissionens forordning (EØF) nr . 1609/76 af 24.
juni 1976 om fastsættelse for høståret 1976/ 1977 af in­
terventionscentrene for korn (3 ) ;

det har ved en gennemgang af listen over centrene i
Italien vist sig, at der er visse udeladelser ; for at sikre

producenterne i de pågældende regioner adgang til in­
tervention bør listen suppleres ved tilføjelse af de på­
gældende fire centre ;
de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Bilaget til forordning (EØF) nr . 1609 /76 suppleres ved
tilføjelse af de centre , der er fastsat i bilaget til nærvæ­
rende forordning.

A rtikel 2

Denne forordning træder i kraft den 14. august 1976 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 13 . august 1976 .

Pa Kommissionens vegne
P.J. LARDINOIS

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr . L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .
( 2 ) EFT nr . L 130 af 19 . 5 . 1976, s . 1 .
( 3 ) EFT nr . L 178 af 3 . 7 . 1976, s . 1 .
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ANNEXE — ANHANG — ALLEGATO — BlJLAGE — BILAG — ANNEX

1*. Le signe + précise que le lieu indiqué est considéré comme centre d intervention pour la céréale
en cause .

2 . Le signe — précise que le lieu indiqué n'est pas à considérer comme centre d'intervention pour la
céréale en cause .

1 . Das Zeichen + bedeutet, daß der angegebene Ort als Interventionsstelle für die betreffende Ge­
treideart gilt .

2 . Das Zeichen — bedeutet, daß der angegebene Ort nicht als Interventionsstelle für die betreffende
Getreideart gilt .

1 . Il segno + significa che il luogo indicato è considerato centro d intervento per il cereale in causa .
2 . Il segno — significa che il luogo indicato non è da considerarsi centro d'intervento per il cereale
in causa .

1 . Het teken + geeft aan , dat deze plaats interventiecentrum is voor de betrokken graansoort.
2 . Het teken — geeft aan , dat deze plaats geen interventiecentrum is voor de betrokken graansoort .

1 . Tegnet + angiver, at det anførte sted betragtes som interventionscenter for den pågældende korn­
sort .

2 . Tegnet — angivet, at det anførte sted ikke betragtes som interventionscenter for den pågældende
kornsort.

1 . The sign + indicates that the location shown is treated as an intervention centre for the cereal in
question .

2 . The sign — indicates that the location shown is not to be treated as an intervention centre for the
cereal in question .

1 2 3 4 5 6

Centres d' intervention
Interventionsorte
Centri di intervento
Interventiecentrum
Interventionscentre
Intervention centres

Froment tendre
Weichweizen
Frumento tenero
Zachte tarwe
Blød hvede

Common wheat

Seigle
Roggen
Segala
Rogge
Rug
Rye

Orge
Gerste
Orzo
Gerst

Byg
Barley

Froment dur
Hartweizen

Frumento duro
Durum tarwe

Hård hvede
Durum wheat

Maïs
Mais

Granturco
Maïs

Majs
Maize

ITALIEN

Ferrara

Ferrara + — — + —

Ancona

Ancona + — — + —

Palermo

Palermo + — — + —

Potenza

Potenza + — — + —


